
 

 

LEISTUNGSERKLÄRUNG  
Gemäß Anhang III der Verordnung (EU) Nr. 305/2011  
Declaration of Performance According to Annex III of Regulation (EU) no. 305/2011 

Déclaration de performance Conformément à l'annexe III du règlement (UE) n ° 305/2011 

Dichiarazione di prestazione In base all'allegato III del regolamento (UE) n. 305/2011 

Dokument-Nr.  
Document-no.    

 

211 
 

 - 1 - 

1. Eindeutiger Kenncode des Produkttyps  
Unique identification code of the product type 

Code d'identification unique du type de produit 

Codice identificativo univoco del tipo di prodotto  

  

Flachkabel Woertz FRNC 2.0 0.6/1 kV 
Flat cable Woertz FRNC 2.0 0.6/1 kV  
Câble plat Woertz FRNC 2.0 0.6/1 kV 

Cavo piatto Woertz FRNC 2.0 0.6/1 kV 
 

 

49686  FLACHKABEL 3G2.5² HF GR 2.0 

49686/DC  FLACHKABEL 3x2.5² HF GR 2.0 

49686/SM  FLACHKABEL 3G2.5² HF GR 2.0 

49686RT   FLACHKABEL 3G2.5² HF RT 2.0 

49941   FLACHKABEL 5X2.5² HF GN 2.0 

49846   FLACHKABEL POWER 5G2.5² HF GN 2.0 

49846/SM   FLACHKABEL POWER 5G2.5² HF GN 2.0 

49846GR   FLACHKABEL POWER 5G2.5² HF GR 2.0 

49846RT   FLACHKABEL POWER 5G2.5² HF RT 2.0 

49846SW   FLACHKABEL POWER 5G2.5² HF SW 2.0 

49846WS   FLACHKABEL POWER 5G2.5² HF WS 2.0 

49863/FRNC   FLACHKABEL POWER 5G2.5² IP HF GR 2.0 

49900   FLACHKABEL TECHNOFIL 5G2.5² HF GE 2.0 

49900/SM   FLACHKABEL TECHNOFIL 5G2.5² HF GE 2.0 

49646BL   FLACHKABEL 3G4² HF BL 2.0 

49646GN   FLACHKABEL 3G4² HF GN 2.0 

49646   FLACHKABEL 3G4² HF GR 2.0 

49646/DC   FLACHKABEL 3x4² HF GR 2.0 

49646/SM   FLACHKABEL 3G4² HF GR 2.0 

49646RT   FLACHKABEL 3G4² HF RT 2.0 

49405   FLACHKABEL 5G4.0² HF GR 2.0 

48280/FRNC/OS   FLACHKABEL 3G2.5²+2X1.5² HF BL DALI 2.0 

49946/OS   FLACHKABEL 5G2.5²+2X1.5² HF BL DALI 2.0 

49864/FRNC   FLACHKABEL 5G2.5²+2X1.5² IP HF GR OS 2.0 

  

2. Verwendungszweck   
Usage / Usage / Uso 

Kabel und Leitungen für allgemeine Anwendungen in Bauwerken 
in Bezug auf die Anforderungen an das Brandverhalten 

Cables for general applications in construction works subject to reaction to fire requirements 
Câbles et fils pour applications générales dans les bâtiments en relation avec les exigences du comportement du feu 

Cavi e fili per applicazioni generali negli edifici in relazione alle esigenze del comportamento al fuoco 

 

3. Hersteller  
Manufacture / Fabricant / Fabbricante 

Woertz AG 
Hofackerstrasse 47 
Postfach 948 
CH-4132 Muttenz 
www.Woertz.ch 
4. System  zur Bewertung und Überprüfung der Leistungsbeständigkeit  

System of assessment and verification of constancy of performance 

Système d'évaluation et de vérification de la constance des performances 

Sistema di valutazione e verifica della costanza della prestazione 
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System 1+ 
 

5. Diese Leistungserklärung betrifft ein Bauprodukt, das von der harmonisierten 
Norm EN 13501-6 erfasst ist  

This Declaration of Performance concerns a construction product which is covered by the harmonized standard EN 13501-6 

Cette déclaration de performance concerne un produit de construction couvert par la norme harmonisée EN 13501-6 

Questa dichiarazione di prestazione riguarda un prodotto da costruzione coperto dalla norma armonizzata EN 13501-6 

 

6. Produktzertifizierungsstelle  
product certification body  

Organisme de certification des produits 

Certificazione di Prodotto Corpo 

 

OVE Österreichischer Verband für Elektrotechnik 
Kahlenberger Strasse 2A  
1190 Wien 

Country : Austria Notified Body N0.0462 
 

7. Erklärte Leistung  
Declared Performance / Performance déclarée / Prestazione dichiarata 

 

Wesentliche Merkmale  
Essential characteristics 

Caractéristiques essentielles 

Caratteristiche essenziali 

Leistung 
Performance 

Harmonisierte technische 
Spezifikation  

Harmonized technical standard 

Brandverhalten  
Reaction to fire 

comportement au feu 

comportamento al fuoco 

B2ca-s1a,d0,a1 EN 50575:2014 

Gefährliche Stoffe  
Hazardous substances 

Substances dangereuses 

Sostanze pericolose 

Ohne 

without 

 

8.  Die Leistung des in Nummer 1 genannten Produkts ist in Übereinstimmung mit 
der erklärten Leistung in Punkt 7.  

The performance of the referred product in paragraphs 1 is in conformity with the declared performance in Section 7.  

Les performances du produit visé au point 1 sont conformes aux performances indiquées au point 7 

La prestazione del prodotto di cui al punto 1 è conforme alle prestazioni dichiarate al punto 7 

 

Diese Leistungserklärung ist ausgestellt unter der allgemeinen 
Verantwortung des unter Punkt 3 genannten Herstellers. 
This declaration of performance is issued under the general responsibilities listed in section 3. Manufacturer. 

Cette déclaration de performance est établie sous la responsabilité générale du fabricant mentionné au point 3. 

Questa dichiarazione di prestazione è rilasciata sotto la responsabilità generale del produttore di cui al punto 3. 

 

Unterzeichnet für und im Namen des Herstellers 
von:   
Signed for and in name of the manufacturer by: 

Signé pour et au nom du fabricant de 

Firmato a nome e per conto del produttore di 

 

QM-Management- Woertz AG     Buser Y  

Muttenz   13.5.2025 


